
UvA-DARE is a service provided by the library of the University of Amsterdam (https://dare.uva.nl)

UvA-DARE (Digital Academic Repository)

Negative concord in English and Romance : syntax-morphology interface
conditions on the expression of negation

Tubau Muntañá, s.

Publication date
2008

Link to publication

Citation for published version (APA):
Tubau Muntañá, S. (2008). Negative concord in English and Romance : syntax-morphology
interface conditions on the expression of negation. [Thesis, externally prepared, Universiteit
van Amsterdam].

General rights
It is not permitted to download or to forward/distribute the text or part of it without the consent of the author(s)
and/or copyright holder(s), other than for strictly personal, individual use, unless the work is under an open
content license (like Creative Commons).

Disclaimer/Complaints regulations
If you believe that digital publication of certain material infringes any of your rights or (privacy) interests, please
let the Library know, stating your reasons. In case of a legitimate complaint, the Library will make the material
inaccessible and/or remove it from the website. Please Ask the Library: https://uba.uva.nl/en/contact, or a letter
to: Library of the University of Amsterdam, Secretariat, Singel 425, 1012 WP Amsterdam, The Netherlands. You
will be contacted as soon as possible.

Download date:26 May 2023

https://dare.uva.nl/personal/pure/en/publications/negative-concord-in-english-and-romance--syntaxmorphology-interface-conditions-on-the-expression-of-negation(58da48fe-f60d-497d-9a85-956c55f92819).html


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NEGATIVE CONCORD IN ENGLISH AND ROMANCE: 
SYNTAX-MORPHOLOGY INTERFACE CONDITIONS ON THE EXPRESSION OF NEGATION 
 
 
 

v 

Acknowledgements 
 
Many people have contributed to this dissertation in many different ways throughout 
the years it has been in preparation. In this section I would like to thank them all, 
although this is a somehow utopic task, for it seems inevitable that some names 
might be unfairly forgotten.  
 
Let me try to do my best by first thanking Prof. Dr. Josep Quer, my supervisor at the 
University of Amsterdam, who, despite the physical distance, has managed to be 
always there, providing enlightenment at crucial moments of the process and making 
every effort to meet deadlines and suit my needs. The balanced combination of 
attention and freedom that he has provided me with throughout the process of 
elaboration of this dissertation has certainly turned the burden of writing up my 
ideas on Negative Concord into a gezellig experience that I really enjoyed. 
 
I would also like to thank Dr. Mireia Llinàs Grau, my supervisor at the Universitat 
Autònoma de Barcelona, who provided me with feedback and reading material, 
helped me with the technicalities of the defense and offered lots of moral support, 
encouragement and good advice.  
 
I should also express my gratitude to my colleagues and administrative staff in the 
Departament de Filologia Anglesa i de Germanística for making it easy for me to 
combine research and teaching during the last four years. Likewise, Silvia Martínez 
Ferreiro, Laura Gimeno, Andrea Pearman, Raquel Serrano, Maria Sabaté and 
Elisabet Pladevall, all former or current Ph.D. students, must be thanked for sharing 
with me the intricacies of a doctorand’s daily life.  
 
Heartfelt thanks to Professor Bernd Kortmann, from the Albert-Ludwigs Universität 
Freiburg, in Germany, who agreed to host me for a three-month-research stay in the 
Anglistik Seminar. Without his permission to use the FRED corpus of English 
dialects, the present dissertation would have not been possible. I am also grateful to 
Melitta Cocan, Professor Kortmann’s secretary, who intensively helped me finding a 
nice place to live in Freiburg. 
 
Special thanks go to Lieselotte Anderwald, Benedikt Szmrecsany and Lars Hindriks 
for making me feel at home during my stay in Freiburg, as well as for interesting 
conversations over cups of Milchkaffee and glasses of Hefe-weissbier. Thanks also 
to Susanne Wagner, Verena Haser and the Hi-Wis (Johanna, Cara and Anna) for 
being part of my German social life. 
 
Parts of this dissertation have also greatly benefited from the feedback of Ad 
Neeleman and Hans van de Koot, who kindly agreed to discuss my work during a 
three-week research stay at University College London. Likewise, I would like to 
thank the participants in the Workshop on Concord Phenomena, in ESSLI’06, the 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ACKNOWLEDGEMENTS 
 

 
 
 

vi 

Workshop on Negation, held at the Karls-Eberhard Universität Tübingen, the 
Formal Approaches to Variation in Syntax conference held at the University of York 
and the 17th Colloquium of Generative Grammar for providing me with useful 
comments and suggestions, for sending material or for both. Some names that can be 
singled out are the following: Karlos Arregi, Theresa Biberauer, Lisa Green, 
Andrew Nevins, Rolf Noyer, Jeffrey Parrott, Doris Penka, Arnim von Stechow, 
Raffaella Zanuttini and Hedde Zeijlstra. 
 
The audiences of the seminar organised by the Centre de Lingüística Teòrica, at the 
Universitat Autònoma de Barcelona, of the ACLC seminar and the bi-weekly 
meetings of the Encoding Grammatical Information research group, both at the 
University of Amsterdam and of the M.U.S.T seminar at the University of Utrecht 
have also been crucial in providing me with feedback on the ideas developed in the 
present dissertation. I am particularly indebted to Suzanne Aalberse, Anna Bartra, 
Josep Maria Brucart, Hans den Besten, Teresa Cabré, Olga Fischer, Maria Lluïsa 
Hernanz, Olaf Koeneman, Joan Mascaró, Roland Pfau, Carme Picallo, Gemma 
Rigau, Johan Rooryck, Petra Sleeman, Jaume Solà, Marjo van Koppen, Luis 
Vicente, Fred Weerman and Hedde Zeijlstra (once more) for providing me with 
useful feedback and/or relevant material/data on the issue of negation. 
 
I am also very grateful to Maria Teresa Espinal, Ángel Gallego and Eulàlia Bonet, 
who have kindly agreed to discuss parts of my work. 
 
Outside the academic environment, I am thankful to the group of Agronomical 
Engineers (Montse, Joan, Anna Pedró, Anna Biau, Pitu, Laia, Mateu, Marc and 
Andreu) who spiced up my life with dinners, parties and excursions while I was 
living in Lleida, and to my friends Martina, Montse, Eduard and the rest of 
Quintaneros: despite not having seen each other as often as I would have wanted 
during these years, I knew they were there. 
 
My final words of gratitude are devoted to my family, especially my parents, who 
have always stood by me in all stages of my academic and personal life. I appreciate 
their logistic help and support during the last six months: it has been decisive for the 
completion of this dissertation. Moltes gràcies! 
 
Last but not least, I want to thank Jaume, my partner, for loving me, taking care of 
me and stoically listening to rather lengthy theoretical explanations on linguistics, 
syntax and negation. Gràcies per tot! 
 


